
10468559

DECK70

3x Deck70
5687133

22

Ø 60mm

warm white
12V 1W GU5.3 - 10 lumen
SMD LED unit 6x 

MI3766 - 20150108

5m extension cable SPT-1W with 1 screw outlet

2
12x0.75m

Glass-GS026 Rubber-RB075
Spring-AC323

PRI.: 100-230V~50/60Hz 
SEC.: 12Vdc Max: 12W

For transformer

IP67

Rated max. load:  5kN
Rated max. surface temperature:  50°CNot suitable for use in areas wheremotor vehicles may circulate(driveways, parking areas, etc.)
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1 Watt
11 Lumen
3000 Kelvin
10.000 Stunden
Nicht dimmbar
CRI > 80
IP67
12V DC

SMD LED GU5.3
1W DC 12V
Art. 6196011
Austauschbar

D Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse F 
F Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique  F
I Il prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica F
NL Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiëntieklasse F
S Denna produkt innehåller en ljuskälla i energieffektivitetsklass F
CZ Tento výrobek obsahuje světelný zdroj třídy energetické účinnosti F
SK Tento výrobok obsahuje svetelný zdroj triedy energetickej účinnosti F
RO Acest produs conține o sursa de lumină de categorie eficientă F
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D Sicherheitsinformationen
-  Elektrische Arbeiten und Reparaturen  

müssen von einem ausgebildeten Elektriker 
durchgeführt werden.

-  Beachten Sie bei der Installation stets die 
nationalen Installationsvorschriften.

-  An der Leuchte dürfen keinerlei Änderungen 
vorgenommen werden. Es besteht Stromschlag-  
und Unfallgefahr. 

-  Beachten Sie die IP-Schutzklasse.

F Informations de sécurité
-  Les travaux et réparations électriques doivent  

être effectués par un électricien professionnel.
-  Pendant l’installation, toujours respecter les règles 

d’installation applicables au niveau national.
-  Il est interdit de modifier le luminaire de quelque 

manière que ce soit. Risque de choc électrique  
et d’accident.

-  Respecter le degré de protection IP.

I Informazioni in materia di sicurezza
-  I lavori elettrici e le riparazioni devono essere 

eseguiti da un elettricista qualificato.
-  Durante l’ installazione, attenersi costantemente 

alla normativa nazionale relativa all’installazione.
-  L’apparecchio non deve essere modificato in alcun 

modo. Rischio di scossa elettrica e incidente.
-  Rispettare il grado di protezione IP.

NL Veiligheidsinformatie
-  Elektrische werkzaamheden en reparaties  

moeten worden uitgevoerd door een 
gekwalificeerde elektricien.

-  Neem tijdens de installatie altijd de nationale 
installatievoorschriften in acht.

-  De armatuur mag op geen enkele manier  
worden gewijzigd. Er bestaat risico op  
elektrische schokken en ongevallen.

-  Neem de IP-beschermingsgraad in acht.

S Säkerhetsinformation
-  Elarbeten och reparationer måste  

utföras av en behörig elektriker.
-  Beakta alltid de nationella 

installationsföreskrifterna under installationen.
-  Armaturen får inte modifieras på något sätt.  

Risk för elstöt och olycka.
-  Observera IP-skyddsklassen.

CZ	 Bezpečnostní	informace
-  Elektrické práce a opravy musí provádět 

kvalifikovaný elektrikář.
-  Při instalaci vždy dodržujte národní předpisy 
 pro instalaci.
-  Svítidlo se nesmí nijak upravovat. Nebezpečí  

úrazu elektrickým proudem a nehody.
-  Dodržujte stupeň ochrany IP.
 
SK	 Bezpečnostné	informácie
-  Elektrické práce a opravy musí vykonať 

kvalifikovaný elektrikár.
-  Pri inštalácii vždy dodržujte vnútroštátne 

inštalačné predpisy.
-  Svietidlo nesmie byť nijako upravované.
 Riziko nehody a úrazu elektrickým prúdom.
-  Dodržujte stupeň ochrany IP.

RO	 Informații	privind	siguranța
-  Lucrările și reparațiile electrice trebuie  

făcute de un electrician calificat 
-  In timpul instalării, luați aminte la regulamentele 

naționale pentru instalații.
-  Corpul de iluminat nu trebuie modificat în  

niciun fel. Exista risc de curentare electrica 
și accidentare. 

-  Luați aminte la gradul de protecție IP.



D   Wartung und Pflege
 Wischen Sie die Leuchte nur mit einem  

weichen, trockenen Tuch ab. Verwenden 
Sie niemals Scheuerpulver oder chemische 
Reinigungsmittel. Setzen Sie die elektrischen 
Bauteile niemals Feuchtigkeit aus. 

F    Maintenance et entretien
 Nettoyer le luminaire uniquement avec un  

chiffon doux et sec. Ne jamais utiliser de 
poudres à récurer ou de produits de nettoyage 
chimiques. Ne jamais laisser les composants 
électriques devenir humides.

I    Manutenzione e cura
 Pulire l’apparecchio esclusivamente con un 

panno asciutto e morbido. Non utilizzare mai 
polveri abrasive o detergenti chimici. Fare in 
modo che i componenti elettrici non  
si inumidiscano.

NL		Onderhoud	en	verzorging
 Veeg de armatuur alleen af met een zachte, 

droge doek. Gebruik nooit schuurpoeders 
of chemische reinigingsmiddelen. Laat de 
elektrische componenten nooit vochtig worden.
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S   Underhåll och skötsel
 Torka endast av armaturen med en mjuk, torr 

trasa. Använd aldrig skurpulver eller kemiska 
rengöringsmedel. Låt aldrig de elektriska 
komponenterna bli fuktiga.

CZ		Údržba	a	péče
 Svítidlo otírejte pouze měkkým, suchým 

hadříkem. Nikdy nepoužívejte drátěnky nebo 
chemické čisticí prostředky. Nikdy nedovolte, 
aby elektrické součásti navlhly.

SK		Údržba	a	starostlivosť.
 Svietidlo utierajte iba mäkkou, suchou 

handričkou. Nikdy nepoužívajte čistiace prášky 
ani chemické čistiace prostriedky. Nikdy 
nedovoľte, aby elektrické súčiastky zvlhli.

RO		Întreținere	și	păstrare	
 Nu ștergeți corpul de iluminat decat cu o cârpă 

fina și uscată. Nu folosiți niciodată prafuri de 
curățat sau agenți chimici de curățare. Nu 
permiteți componentelor electrice sa intre în 
contract cu apa.
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II.

D Achtung:
Trennen	Sie	das	Gerät	vom	Stromnetz,	
bevor	Sie	Arbeiten	daran	durchführen.

Demontage
1.  Trennen Sie die SS-Abdeckung 1 vom   

Kunststoffaufsatz 2.
2.  Lösen Sie die Schrauben 6 von der Fassung 7.
3.  Demontieren Sie die Fassung 7, die SS-Klemme  

8, das Gehäuse 9.
4.  Trennen Sie das Kabel mit 1x Steckerbuchse,  

das Kabel mit 1x Stecker vom Gehäuse 9.

III.

Entsorgen Sie die einzelnen Bauteile  
gemäß den geltenden Vorschriften!

IV.

Erforderliches Werkzeug
Kreuzschlitzschraubenzieher

HB Art#10458560Demontageanleitung

1. AC313 SS-Abdeckung
2. PL401 Kunststoffaufsatz
3. GS026 Glas
4. RB075 Gummi
5. OT183 Lichtquelle
6. SM132 Schraube
7. LH018 Fassung
8. AC323 SS-Klemme
9. PL231 Gehäuse
10. CD139 Kabel mit 1x  

  Steckerbuchse
11. CD138 Kabel mit 1x  

  Stecker ----

BauteilI.

II.

F Attention:
Débrancher	le	dispositif	du	réseau	
électrique	avant	toute	opération.

Demontage
1.  Séparer le couvercle en inox 1 et le dessus 
 en plastique 2.
2.  Desserrer les vis 6 de la douille	7.
3.  Démonter la douille 7, le collier en inox 8, 
le  boîtier	9.
4.  Détacher le câble avec 1x fiche femelle 10 et  

le câble avec 1x fiche Mâle 11 du boîtier 9.

III.

Éliminer les différents composants 
conformément	à	la	réglementation	en	vigueur!

IV.

Outillage nécessaire
Tournevis cruciforme

1. Couvercle en inox AC313
2. Dessus en plastique PL401
3. Verre GS026
4. Caoutchouc RB075
5. Source de lumière OT183
6. Vis SM132
7. Douille LH018
8. Collier en inox AC323
9. Boitier PL231
10. Câble avec 1x fiche femelle  

  CD139
11. Câble avec une 1x fiche   

  mâle CD138

Composant

 
Caution: Disconnect from power mains prior to 
any operation on the device.

1. AC313

1. AC313   SS cover  

2. PL401   Plastic top

3. GS026   Glass 

4. RB075  Rubber

5. OT183 Light source

6. SM132  Screw

7. LH018   Socket

8. AC323  SS clamp

9. PL231  Housing

3. GS026

2. PL401

10. CD139  Cable with 1x female plug

11. CD138  Cable with 1x male plug

4. RB075

6. SM132

7. LH018

5. OT183

8. AC323

HB Art#10468559 10458560

Component

I. II.

III.

1. Split the SS cover 1 and the Plastic top 2.  
2. Loosen the screws     6 form the Socket 7.
3. Disassemble the Socket 7, the SS clamp 8, 
    the Housing 9.
4. Separate the Cable with 1x female plug 10 the Cable with 1x 
    male plug 11 from the Housing 9.

Dispose of the individual components according to 
the applicable regulations!

IV.
Required tools

Cross-tip screwdriver

HORNBACH Baumarkt AG
Hornbachstraße 11
76879 Bornheim / Deutschland  

www.hornbach.com

Dismounting

9. PL231

10. CD139

11. CD138
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II.

IT Attenzione:
Scollegare dalla rete elettrica prima di  
qualsiasi	operazione	sul	dispositivo.

Smontaggio
1. Dividere la copertura SS 1 e la parte superiore  

in Plastica	2.
2.  Allentare le viti 6 dalla presa 7.
3.  Smontare la presa 7, il morsetto SS 8,
 l’alloggiamento 9.
4.  Separare il cavo con 1x spina femmina 10 il  

cavo con 1x spina maschio 11  
dall’alloggiamento 9

III.

Smaltire i singoli componenti secondo
le	normative	vigenti!

IV.

Strumenti occorrenti
Cacciavite a croce

1. Copertura AC313 SS
2.  plastica superiore PL401 
3. Vetro GS026
4. Gomma RB075
5. Sorgente luminosa OT183
6. Vite SM132
7. Presa LH018
8. Morsetto AC323 SS
9. Alloggiamento PL231
10. Cavo CD139 con 1x spina  

  femmina
11. Cavo CD138 con 1x spina   

  maschio  ----

Componente I.

II.

NL Let op:
Haal	de	stekker	uit	het	stopcontact	voordat	
u	het	apparaat	gaat	gebruiken.

Demonteren
1.  Scheid de RVS-kap 1 en de kunststof dop	2.
2.  Draai de schroeven 6 van de fitting los 7.
3.  Demonteer de fitting 7, de RVS-klem 8,
 de behuizing	9.
4.  Scheid de kabel met 1x vrouwelijke stekker  

10 de kabel met 1x mannelijke stekker 11  
van de behuizing 9

III.

Verwijder de afzonderlijke componenten  
volgens	de	geldende	voorschriften!

IV.

Benodigde gereedschappen
Kruiskopschroevendraaier

1. AC313 RVS-kap
2. PL401 kunststof dop
3. GS026 glas
4. RB075 rubber
5. OT183 lichtbron
6. SM132 schroef
7. LH018 fitting
8. AC323 RVS-klem
9. PL231 behuizing
10. CD139 kabel met 1x   

  vrouwelijke stekker
11. CD138 kabel met 1x   

  mannelijke stekker------

Component

 
Caution: Disconnect from power mains prior to 
any operation on the device.

1. AC313

1. AC313   SS cover  

2. PL401   Plastic top

3. GS026   Glass 

4. RB075  Rubber

5. OT183 Light source

6. SM132  Screw

7. LH018   Socket

8. AC323  SS clamp

9. PL231  Housing

3. GS026

2. PL401

10. CD139  Cable with 1x female plug

11. CD138  Cable with 1x male plug

4. RB075

6. SM132

7. LH018

5. OT183

8. AC323

HB Art#10468559 10458560

Component

I. II.

III.

1. Split the SS cover 1 and the Plastic top 2.  
2. Loosen the screws     6 form the Socket 7.
3. Disassemble the Socket 7, the SS clamp 8, 
    the Housing 9.
4. Separate the Cable with 1x female plug 10 the Cable with 1x 
    male plug 11 from the Housing 9.

Dispose of the individual components according to 
the applicable regulations!

IV.
Required tools

Cross-tip screwdriver

HORNBACH Baumarkt AG
Hornbachstraße 11
76879 Bornheim / Deutschland  

www.hornbach.com

Dismounting

9. PL231

10. CD139

11. CD138
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II.

S Varning:
Koppla från elnätet innan du utför något  
arbete	på	enheten.

Demontering
1. Dela SS-kåpan 1 och plastöverdelen 2.
2. Lossa skruvarna 6 från uttaget 7.
3. Demontera uttaget 7, SS-klämman 8, höljet 9.
4. Separera kabeln med 1x honkontakt 10 och 

kabeln med 1x hankontakt 11 från höljet 9.

III.

Kassera de enskilda komponenterna 
enligt	tillämpliga	regelverk!

IV.

Verktyg	som	krävs
Stjärnmejsel

1. AC313 SS-hölje
2. PL401 Plastöverdel
3. GS026 Glas
4. RB075 Gummi
5. OT183 Ljuskälla
6. SM132 Skruv
7. LH018 Uttag
8. AC323 SS-klämma
9. PL231 Hölje
10. CD139 Kabel med 1x  

  honkontakt
11. CD138 Kabel med 1x  

  hankontakt------

KomponentI.

II.

CZ	 Upozornění:	
Před	jakoukoli	operací	s	přístrojem	jej	 
odpojte	od	elektrické	sítě.

Demontáž
1. Oddělte kryt SS 1 a plastovou horní část 2.
2. Povolte šrouby 6 ze zásuvky	7.
3. Rozeberte zásuvku 7, svorku SS 8, kryt 9.
4. Oddělte kabel s 1x zástrčkou 10 a kabel s 1x 

zástrčkou 11 od krytu 9.

III.

Jednotlivé	součásti	zlikvidujte	v	souladu	 
s	platnými	předpisy!

IV.

Požadované	nástroje
Křížový šroubovák

1. AC313 kryt SS
2. PL401 plastová horní část
3. GS026 sklo
4. RB075 pryž
5. OT183 světelný zdroj
6. SM132 šroub
7. LH018 zásuvka
8. AC323 svorka SS
9. PL231 kryt
10. CD139 kabel s 1 zástrčkou
11. CD138 kabel s 1 zástrčkou

Komponent

HB Art#10458560Demontageanleitung

 
Caution: Disconnect from power mains prior to 
any operation on the device.

1. AC313

1. AC313   SS cover  

2. PL401   Plastic top

3. GS026   Glass 

4. RB075  Rubber

5. OT183 Light source

6. SM132  Screw

7. LH018   Socket

8. AC323  SS clamp

9. PL231  Housing

3. GS026

2. PL401

10. CD139  Cable with 1x female plug

11. CD138  Cable with 1x male plug

4. RB075

6. SM132

7. LH018

5. OT183

8. AC323

HB Art#10468559 10458560

Component

I. II.

III.

1. Split the SS cover 1 and the Plastic top 2.  
2. Loosen the screws     6 form the Socket 7.
3. Disassemble the Socket 7, the SS clamp 8, 
    the Housing 9.
4. Separate the Cable with 1x female plug 10 the Cable with 1x 
    male plug 11 from the Housing 9.

Dispose of the individual components according to 
the applicable regulations!

IV.
Required tools

Cross-tip screwdriver

HORNBACH Baumarkt AG
Hornbachstraße 11
76879 Bornheim / Deutschland  

www.hornbach.com

Dismounting

9. PL231

10. CD139

11. CD138
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II.

SK Upozornenie: 
Pred akýmkoľvek zásahom do zariadenia ho 
odpojte od elektrickej siete.

Demontáž

1. Rozdeľte kryt SS 1 a plastový vrch 2.
2. Uvoľnite skrutky 6 zo zásuvky 7.
3. Demontujte zásuvku 7, svorku SS 8, kryt 9.
4. Oddeľte kábel 1x zásuvkou (samica) 10,  

oddeľte kábel 1x zástrčkou (samec) 11 od  
krytu 9.

III.

Zlikvidujte	jednotlivé	komponenty	podľa
príslušných	predpisov!

IV.

Požadované	nástroje
Krížový skrutkovač

1. AC313 Kryt SS
2. PL401 Plastový vrch
3. GS026 Sklo
4. RB075 Guma
5. OT183 Svetelný zdroj
6. SM132 Skrutka
7. LH018 Zásuvka
8. AC323 Svorka SS
9. PL231 Kryt
10. CD139 Kábel s 1x 

  zásuvkou (samica)
11. CD138 Kábel s 1x  

  zástrčkou (samec)------

KomponentI.

II.

RO	 Atenție:	
Deconectati aparatul de la sursa de curent 
inainte de utilizare

1.  Separati Protectia 1 din otel inoxidabil si  
Capacul 2 de plastic.

2.  Defiletati surubul 6 din Priza 7.
3.  Dezasamblati Priza 7 si clampa din otel  

inoxidabil 8, si Trunchiul 9.
4. Separati Cablul 10 cu un conector-mamă  

si Cablul 11 cu un conector de Trunchiul 9.

III.

Aruncati	componentele	individuale	in	
conformitate	cu	regulile	aplicabile!

IV.

Unelte Necesare
Surubelnita cu varf cruce

1. Protectie din otel inoxidabil 
AC313

2. Capac de plastic PL401
3. Sticla GS026
4. Cauciuc RB075
5. Sursa luminoasa OT183
6. Surub SM132
7. Priza LH018
8. Clampa din otel inoxidabil 

AC3
9. Trunchi PL231

10. Cablu cu un conector- 
  mamă CD139

11. Cablu cu un conector-tată  
  CD138------

Componente

 
Caution: Disconnect from power mains prior to 
any operation on the device.

1. AC313

1. AC313   SS cover  

2. PL401   Plastic top

3. GS026   Glass 

4. RB075  Rubber

5. OT183 Light source

6. SM132  Screw

7. LH018   Socket

8. AC323  SS clamp

9. PL231  Housing

3. GS026

2. PL401

10. CD139  Cable with 1x female plug

11. CD138  Cable with 1x male plug

4. RB075

6. SM132

7. LH018

5. OT183

8. AC323

HB Art#10468559 10458560

Component

I. II.

III.

1. Split the SS cover 1 and the Plastic top 2.  
2. Loosen the screws     6 form the Socket 7.
3. Disassemble the Socket 7, the SS clamp 8, 
    the Housing 9.
4. Separate the Cable with 1x female plug 10 the Cable with 1x 
    male plug 11 from the Housing 9.

Dispose of the individual components according to 
the applicable regulations!

IV.
Required tools

Cross-tip screwdriver

HORNBACH Baumarkt AG
Hornbachstraße 11
76879 Bornheim / Deutschland  

www.hornbach.com

Dismounting

9. PL231

10. CD139

11. CD138
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NL Het pictogram met de doorgestreepte  
vuilnisbak wijst op de vereiste voor gescheiden 
verwijdering van elektrische en elektronische 
apparaten (AEEA). Elektrische en elektronische 
apparaten kunnen gevaarlijke en milieugevaarlijke 
materialen bevatten. Gooi dit apparaat niet weg 
bij het huisvuil. Lever het in bij een inzamelpunt 
voor elektrisch en elektronisch afval. Zo 
helpt u hulpbronnen te sparen en het milieu 
te beschermen. Raadpleeg uw plaatselijke 
autoriteiten voor meer informatie.

S Piktogrammet med den överkryssade  
soptunnan indikerar kravet på separat kassering 
av elektriska och elektroniska apparater (WEEE). 
Elektriska och elektroniska apparater kan innehålla 
farliga och miljöfarliga material. Kasta inte 
apparaten som hushållsavfall. Lämna in den vid 
en insamlingsplats för elektriskt och elektroniskt 
avfall. Genom att göra det hjälper du till att spara 
resurser och skydda miljön. Kontakta dina lokala 
myndigheter för mer information.

CZ Piktogram s přeškrtnutou popelnicí upozorňuje 
na povinnost odděleného nakládání s elektrickými 
a elektronickými spotřebiči (OEEZ). Elektrické 
a elektronické spotřebiče mohou obsahovat 
nebezpečné a pro životní prostředí nebezpečné 
materiály. Nelikvidujte tento spotřebič jako 
domácí odpad. Odevzdejte jej na sběrném místě 
pro elektrický a elektronický odpad. Pomůžete 
tím šetřit zdroje a chránit životní prostředí. Další 
informace získáte na místních úřadech.

RO Simbolul cu un cos de gunoi tăiat arata 
necesitatea separării deșeurilor electrice și 
electronice (DEEE) de restul gunoaielor. Aparatele 
electrice și electronice pot conține materiale 
dăunătoare pentru oameni și mediu. Nu aruncați 
aceste deșeuri în coșurile de gunoi menajere. 
Duceți-le într-un punct de colecție special pentru 
deseurile electrice și electronice. Făcând aceasta, 
veți ajuta la protejarea mediului înconjurător și 
a păstrării resurselor naturale. Pentru mai multe 
detalii, va rugam contactați autoritățile locale.

D  Das Symbol mit der durchgestrichenen 
Mülltonne weist auf die Pflicht zur getrennten 
Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten 
hin (WEEE-Richtlinie). Elektro- und 
Elektronikgeräte können gefährliche und 
umweltschädliche Stoffe enthalten. Entsorgen 
Sie dieses Gerät nicht über den Hausmüll, 
sondern geben Sie es bei einer Sammelstelle für 
Elektro- und Elektronikabfall ab. Dadurch helfen 
Sie mit, Ressourcen zu schonen und die Umwelt 
zu schützen. Für weitere Informationen wenden 
Sie sich bitte an Ihre örtlichen Behörden.

F Le pictogramme présentant la poubelle 
barrée indique l’obligation de mettre au 
rebut séparément les appareils électriques et 
électroniques (DEEE). Les appareils électriques 
et électroniques peuvent contenir des matières 
dangereuses et polluantes. Ne pas mettre cet 
appareil au rebut avec les déchets ménagers. 
Le déposer dans un point de collecte des 
déchets électriques et électroniques. Agir de la 
sorte permet de préserver les ressources et de 
protéger l’environnement. Pour plus de détails, 
bien vouloir se référer aux autorités locales.

I Il simbolo del bidone sbarrato indica 
l’obbligo di smaltimento separato dei Rifiuti 
di Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche 
(RAEE). Le apparecchiature elettriche ed 
elettroniche possono contenere materiali 
pericolosi e sostanze pericolose per l’ambiente. 
Non smaltire questo apparecchio come rifiuto 
domestico. Smaltire in un punto di raccolta dei 
rifiuti elettrici ed elettronici In questo modo si 
contribuisce alla conservazione delle risorse 
naturali e si protegge l’ambiente. Per maggiori 
informazioni consultare le autorità locali.
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S 3 års garanti - besök vår webbplats seasonlights.
com för garantivillkor

CZ  3letá záruka - záruční podmínky najdete na 
našich webových stránkách seasonlights.com

SK 3 -ročná záruka - záručné podmienky nájdete  
na našej webovej stránke seasonlights.com

RO Garanție de 3 ani - vizitați site-ul nostru 
seasonlights.com pentru condiții de garanție

D 3 Jahre Garantie – Besuchen Sie unsere Website 
seasonlights.com für die Garantiebedingungen

F Garantie de 3 ans – visitez notre site web 
seasonlights.com pour les conditions de garantie

I anni di garanzia - visita il nostro sito web 
seasonlights.com per le condizioni di garanzia

NL 3 jaar garantie – bezoek onze website 
seasonlights.com voor de garantievoorwaarden

D Wenn Sie Fragen zu Einzelteilen oder  
zum Service haben, oder wenn Sie uns eine 
Beschwerde oder andere Hinweise übermitteln 
möchten, können Sie sich jederzeit an  
uns wenden. 

 E-mail:	info@seasonlights.com

F Pour tout renseignement concernant  
les pièces de rechange et les réperations  
ou pour les éventuelles plaintes et autres 
problèmes, n’hésitez pas à nous contacter  
à l’adresse suivante.

 E-mail: info@seasonlights.com	

I Per domande su parti, assistenza, possibili 
reclami o altre questioni, puoi sempre 
contattarci.

 E-mail: info@seasonlights.com		

NL Voor vragen over onderdelen, service,  
eventuele klachten of andere zaken kunt  
u altijd bij ons terecht.

 E-mail:	info@seasonlights.com	

S För frågor om delar, service, eventuella  
klagomål eller andra frågor kan du alltid  
kontakta oss.

 E-mail:	info@seasonlights.com

CZ  V případě dotazů na náhradní díly, servis,  
jakékoli stížnosti nebo jiné záležitosti nás  
můžete kdykoli kontaktovat.

 E-mail: info@seasonlights.com

SK V prípade otázok týkajúcich sa dielov, servisu, 
akýchkoľvek sťažností alebo iných záležitostí  
nás môžete kedykoľvek kontaktovať.

 E-mail: info@seasonlights.com

RO  Pentru întrebări despre piese, service,  
orice reclamații sau alte probleme, ne puteți 
contacta oricând.

 E-mail:	info@seasonlights.com




